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El libro de Proverbios nos eleva y nos baja.

The book of Proverbs takes us up and it takes us down. 

Ayer estábamos lidiando con ideas altas y elevadas.
Yesterday we were dealing with high and lofty ideas. 

La sabiduría que creó el mundo,

the wisdom that created the world,

el ADN dentro de nuestro cuerpo,  

the DNA inside of our body,  

las estrellas fuera del alcance de la visión del Telescopio Espacial Hubble. 

the stars outside of the reach of the vision of the Hubble Space Telescope. 

El libro de Proverbios abarca tanto.

The book of Proverbs covers so much. 

Es tan interesante.   

It’s so interesting. 

Bien, hoy vamos a regresar.

Well, today we are going to go back down. 

Vamos a regresar  a donde vivimos.

We are going to go back to where we live. 

Vamos a mirar este verso que hemos estado estudiando,   

We are going to look at this verse we have been studying, 

pero lo vamos a ver de una manera diferente.  

but look at it in a different way. 

Vamos a sacar algo nuevo de él hoy. 

We are going to pull something new out of it today. 

Dice en Proverbios capítulo 3 verso 27,

It says in Proverbs chapter 3 verse 27, 

“No contengas el bien de aquellos quienes lo merecen,    

“Do not withhold good from those who deserve it, 

cuando está en tu poder el ayudarlos. 

when it is in your power to help them. 

Si puedes ayudar  a un vecino ahora, 

If you can help a neighbor now, 

no le digas regresa mañana y entonces te ayudaré.

don’t say come back tomorrow and then I will help you. 

No conspires en contra de tus vecinos,

Do not plot against your neighbors, 

Porque ellos confían en ti. 

for they trust you. 

No hagas acusaciones en contra de alguien 

Don’t make accusations against somebody 

Quien no ha hecho ningún mal 

who hasn’t wronged you 

y no envidies a las personas violentas.

and don’t envy violent people. 

No copies sus maneras.”  

Don’t copy their ways.”

Well, we are not going to concentrate on the violent people or copying their ways. 

Bueno, no nos  vamos  a concentrar en las personas violentas o en copiar sus maneras.

We are going to look at helping your neighbor. 

Vamos a ver la manera de ayudar a tu vecino.

Dice, si puedes ayudarlos, ¡ayúdalos!

It says, if you can help them, help them! 

No les digas regresa mañana y entonces te ayudaré.”

Don’t say to them come back tomorrow and then I will help you.” 

Recuerda estamos haciendo la conexión

Remember we are making the connection 

Entre el libro de Proverbios y los Evangelios de  Mateo, Marcos, Lucas y Juan. 

between the book of Proverbs and Matthew, Mark, Luke and John, the gospels. 

Lo que tiene que decir Jesús acerca esta instrucción  

What does Jesus have to say about this instruction 

encontrada en el libro de Proverbios de ayudar a tu vecino?
that is found in the book of Proverbs to help your neighbor? 

Bien, sólo nos vamos a referirlo una sola vez,

Well, we are only going to reference it one time, 

En todos los evangelios, Mateo, Marco, Lucas y Juan,
In all of the Gospels, Matthew Mark, Luke and John, 

uno de los más importantes mandamientos está escrito,

one of the most important commandments is written, 

“Ama a tu vecino” está presente.
“Love thy neighbor” is presented. 

Veamos en Mateo Capítulo 23,

Let’s look at it in Matthew chapter 23, 

Jesús replicó, Tú debes amar al Señor tu Dios 

Jesus replied, You must love the Lord your God 

con todo tu corazón, toda tu alma y toda tu mente.

with all your heart, all your soul and all your mind. 

Este es el primero y el más grandioso de todos los mandamientos.

This is the first and greatest commandment. 

Un segundo igualmente importante.

A second is equally important. 

Ama a tu vecino como a ti mismo.

Love your neighbor as yourself. 

Todos los demás mandamientos,  

All the other commandments 

y todos los mandamientos de los profetas, son basados en estos dos mandamientos.” 

and all the commands of the prophets are based on these two commandments.” 

Ahora, ya hemos estado mencionando en Proverbios capítulo 6.

Now, we have been quoting already Proverbs chapter 6. 

Dice, “El mandamiento es una lámpara y la ley es luz,  

It says.  “The commandment is a lamp and the law is light, 

Y reprensiones de instrucción son la manera de vivir.   

and reproofs of instruction are a way of life. 

Cuando vayas, ellas te guiarán
As you go it shall lead you. 

Cuando duermas, te guardarán.

As you sleep, it shall keep you. 

Cuando despiertas en la mañana, te hablarán.  

When you awake in the morning, it shall talk to you. 

Átalos continuamente a tu corazón.

Bind them continually upon your heart. 

Amárralos alrededor de  tu cuello. Gloria a Dios. 
Tie them about thy neck.”  Alleluia 
Estos mandamientos son vivaces. 

These commandments are a living thing. 

Jesús dice ama a tu vecino. 

Jesus says love your neighbor. 

Te voy a hablar de ello. 

I am going to speak to you about that. 

Te lo voy a decir en tu cara

I am going to get in your face 

Y te voy a mostrar como vas a amar a tu vecino,

and I am going to show you how to love your neighbor, 

Voy a  hacerlo con el libro de Proverbios en verso 27.

I am going to do it in the book of Proverbs in verse 27. 

Te voy a dar claras instrucciones. 

I am going to give you clear instructions. 

Voy a decir simplemente,   

I am going to simply tell you, 

No contengas el bien de aquellos quienes lo merecen

do not withhold good from those who deserve it 

cuando está en tu poder el ayudarlos.   

when it is in your power to help them. 

Si puedes ayudar a tu vecino ahora,

If you can help your neighbor now, 

no le digas regresa mañana y entonces te ayudaré. 

don’t say come back tomorrow and then I will help you. 

Esta idea de ayudar cuando tú puedes, 

This idea of helping when you can, 

es expresada en Mateo capítulo 5 verso 40.

It is further expressed in Matthew chapter 5 verse 40. 

Dice, “Si alguien te demanda y te quiere quitar la camisa,

It says, “If you are ordered to court and your shirt is taken from you, 

Déjale que se lleve también tu capa.
give your coat too. 

Si un soldado te obliga a llevar su carga por un kilómetro,   

If a soldier demands that you carry his gear for a mile, 

cárgala por dos kilómetros.

carry it two miles. 

Da a aquellos que piden

Give to those that ask 

y nos les des la espalda a aquellos que te piden prestado.”  

and don’t turn away from those who want to borrow.” 

¿Cuánto amas a tu vecino?   

How do you love your neighbor? 

Hazle el bien.

You do good to him. 

Si te pide ayuda, ayúdalo.

If he asks for help, you help him. 

 A alguna gente  no se le  pide ayuda seguido,

Some people don’t get asked for help very often, 

porque la primera vez que se les pidió,
because the first time they were asked, 

fueron muy claros desde el principio que no iban a ayudar.

they made it very clear that they weren’t going to help. 

Alguien que ayuda se le pide ayuda de forma continua.

Someone that is helpful gets asked more often. 

Algunas veces tenemos miedo si ayudamos demasiado, 

Sometimes we are afraid if we are too helpful, 

ae nos pedirá todo el tiempo,

we will be asked all the time, 

y no tendremos mucho tiempo para nosotros mismos. 

and we won’t have any time for ourselves.

Y todo el mundo tomará todo lo que tenemos.

And everybody will take everything we have. 

Bien fuiste comprado con un precio.

Well you were bought with a price. 

Tú no te perteneces a ti mismo.   

You don’t belong to yourself. 

Tú eres del Señor.

You are the Lord’s. 

Tu tiempo es del Señor.  

Your time is the Lord’s. 

Él te permitió vivir este día.

He permitted you to live this day. 

Él Señor  puede establecer tus caminos,  

The Lord can establish your ways, 

Él decide a quien le ayudes y cuándo le ayudes,  

He can take care of who you help and when you help, 

Él te dirá cuánto debes ayudar,  y cuánto no debes  ayudar.

He will tell you how much you help, and how much not to help. 

La instrucción aquí en Proverbios es el hacer bien a quienes lo necesiten.

The instruction here in Proverbs is to do good to them that need it, 

Y no contener el bien.

and do not withhold good. 

No digas regresa mañana, y entonces te ayudaré. 

Don’t say come back tomorrow, and then I will help you. 

Bueno, también hay otro aspecto de esto.
Well, there is another aspect to this also.  

Aparece otra vez en el libro de Proverbios.

It crops up again in the book of Proverbs. 

Algunas de estas ideas en Proverbios son repetidas una y otra vez.

Some of these ideas in Proverbs are repeated over and over again. 

Por ejemplo, hemos hablado de escapar de la maldad.

For instance, we have talked about fleeing evil. 

Esta no es la última vez que vayamos a hablar de este tema,

That is not the only time we are going to ever talk about fleeing evil, 

Porque así como hacemos este estudio verso por verso en el libro de Proverbios,

because as we do this verse by verse study in the book of Proverbs, 

hay muchas veces que se nos dice que huyamos de la maldad. 

there are many times in Proverbs where it tells us to flee evil. 

Hablaré de ellas cuando lleguemos a ellas.

I will discuss them when we get to them. 

Pero ahora, estamos hablando acerca de hacer bien cuando esté en tu poder el hacerlo. 

But right now, we are talking about doing good when it is in your power to do it. 

Aqui hay otra referencia en el libro de Proverbios,

There is another reference in the book of Proverbs, 

acerca de pagar tus cuentas.  

regarding paying your bills. 

Dice si tienes la habilidad de pagar tus cuentas, págalas. 

It says if you have the ability to the bills, pay it. 

No digas “luego”

Don’t say “some other time.” 

Págalas mientras las tengas en tus manos.

Pay it while you have it in your hand.  

Lo voy a enfatizar otra vez en un minuto  

I am going to emphasize that more in a minute 

Mirando algunas de estas bellas promesas  

by looking at something very precious promises 

que se encuentran en Salmo 15.

that are found in Psalm 15. 

Salmo 15 hace una pregunta. Dice, 

Psalm 15 asks a question. It says, 

“¿Quién alabará en tu santuario?  

“Who may worship in your sanctuary? 

Oh Señor, quién entrará en tu presencia en tu monte sagrado?”  

O Lord, who may enter your presence on your holy hill?” 

David sabía acerca de entrar en la presencia de Dios. 

David knew about entering into the presence of God. 

Él puso una tienda detrás de su casa,

He had set up a tent behind his house, 

Y dijo que él prefería ser el portero en la casa del Señor, 

and he said he’d rather be a doorkeeper in the house of the Lord, 

que permanecer en las tiendas de los perversos. 

then dwell in the tents of the wicked. 

Él realmente amó estar en la presencia del Señor. 

He really loved being in the presence of the Lord. 

Así que preguntó:   

So he asked the question: 

“Quien podrá venir a la presencia del Señor   

“Who may come into the presence of the Lord 
y entonces Él contestó.

and then he answers it. 

Este es le Señor hablando a través de David.

This is the Lord speaking through David. 

 “Aquellos que viven sin tacha y hacen lo que está bien, 

“Those who lead blameless lives and do what is right, 

Aquellos que hablan la verdad desde sus corazones honestos.  

Those who speak the truth from sincere hearts. 

Aquellos que rehúsan a hablar mal de otros.
Those who refuse to slander others 

O dañar a sus vecinos 

or to harm their neighbors 

o hablar mal de sus amigos.” 

or to speak evil of their friends.” 

¿Ves?, David y Proverbios capítulo 3:27 concuerdan uno con el otro completamente.   

You see, David and Proverbs chapter 3:27 agree with each other completely. 

Proverbios 3:29 dice no conspires en contra de tus vecinos porque confían en ti.
Proverbs 3:29 says do not plot against your neighbor for they trust you. 

Y David dice que aquellos que podrían entrar en la presencia de Dios 

And David says that the ones that may enter into the presence of God 

Son aquellos que no dañan a sus vecinos 

are those people who do not harm their neighbors 

o hablan mal de sus amigos.

or speak evil of their friends. 

Aunque se agrega algo más. 

It does add something else though. 

Dice que aquellos que desprecien a los pecadores persistentes;  

It says those that despise persistent sinners; 

otra traducción dice aquellos que odian el pecado.  

another translation says those that hate sin. 

¿Odias el pecado hoy? 

Do you hate sin today? 

O has decidido que está bien.  

Or have you just decided well it’s okay. 

No puedes hacer nada al respecto.

You can’t do anything about it. 

Vas  a dejar el pecado ser sin decir o hacer nada.

You are going to let sin be without saying or doing anything. 

Dios odia al pecado,   

God hates sin, 

Y Él nos llama a odiar el pecado.

and He calls us to hate sin.

Si no odiamos el pecado, entonces vamos a pecar.

If we don’t hate sin, then we are going to sin. 

Así que aquellos que entran en la presencia de Dios  

So those who enter into the presence of God 

son aquellos que desprecian a los pecadores persistentes

are those who despise persistent sinners 

y aquellos que con honor siguen fielmente al Señor.

and those who honor the faithful followers of the Lord. 

Aquí hay una pequeña frase que realmente relata el hacer bien

Here is a little phrase that really relates to doing good 

cuando está en tus manos el hacer bien.

when it is in your power to do good. 

Dice, “Y ellos mantienen sus promesas aunque les duela.” 

It says, “And they keep their promises even if it hurts.”  

“¿Quién ascenderá a la montaña del Señor,   

“Who shall ascend unto the hill of the Lord, 

y quién se parará en este lugar santo?

and who shall stand in his holy place? 

El que tiene manos limpias y un corazón limpio,   

He that has clean hands and a clean heart, 

Quien no ha levantado su alma a la vanidad o jurado  engañosamente.

who has not lifted up his soul unto vanity or sworn deceitfully. 

Él ascenderá a la montaña del Señor.”   

He shall ascend unto the hill of the Lord.” 

Eso es adonde queremos ir.  

That’s where we want to go. 
Queremos entrar en lo más sagrado de lo sagrado.  

We want to enter into the holy of holies. 

Queremos entrar en la tienda de Dios.  

We want to be into God’s tent. 

Queremos estar cerca de Jesús.  

We want to be close to Jesus. 

Entonces la escritura contesta quien logra eso.   

Then the scripture answers who gets to do that.

Dice que aquellas personas que mantienen sus promesas aún cuando estas duelan.  

It says it is those persons that keep their promises even when it hurts. 

¿Has prometido hacer algo por alguien y no lo has hecho?

Have you promised to do something for someone and not done it? 

Proverbios dice, no le digas a tu vecino,   

Proverbs says; don’t say to your neighbor, 

“Regresa mañana y entonces te ayudaré.” 

“Come back tomorrow and then I will help you.”

¿No es maravilloso cómo este libro de Proverbios es tan práctico?  

Isn’t it wonderful how this book of Proverbs is so practical? 

Nos dice que paguemos nuestras cuentas a tiempo.  

It tells us to pay our bills on time. 

Haz bien a aquellos que lo merezcan.  

Do good to those who deserve it. 

Las personas a las que les debes dinero…merecen ser pagados.

The people you owe money…they deserve to be repaid. 

Haz bien a ellos; págales.  

Do good to them; pay them. 

No contengas el pago. Ve y págales.

Don’t withhold payment. Go ahead and pay them. 

Aquellos quienes no dañan a sus vecinos,  

Those that do not harm their neighbors, 

Dice en Proverbios 3:29,

It says in Proverbs 3:29, 
“No conspires en contra de tus vecinos porque confían en ti.”  

“Don’t plot against your neighbors for they trust you.” 

Jesús dice hay dos grandes mandamientos.   

Jesus says there are two great commandments. 

Uno es amar al Señor tu Dios  

One is to love the Lord thy God 

Y el Segundo es similar a ese.  

and the second is like unto it, 

amar a tu prójimo como a ti mismo. 

to love your neighbor like yourself. 

El Apóstol Pablo en el libro de Romanos nos dice;   

The Apostle Paul in the book of Romans tells us this; 

Paga todas tus deudas.  

pay all your debts. 

Este es el capítulo 13 verso 8. 

This is in chapter 13 verse 8. 

Él dice paga todas tus deudas, 

He says pay all your debts, 

excepto la deuda de amor por otros. 

except the debt of love for others. 

Hay una cosa que tú deseas deber; 

There is one thing that you want to owe; 

Tú deseas deber a los otros amor.  

you want to owe others love. 

Tú nunca terminarás de pagar eso.   

You will never finish paying that. 

Si tu amas a tu vecino,   

If you love your neighbor, 

tú llenarás todos los requerimientos de la ley,

you will fulfill all the requirements of the law, 

porque los mandamientos en contra del adulterio y asesinato

For the commandments against adultery and murder 

y en contra del robo y el deseo y cualquier otro mandamiento

and against stealing and coveting and any other commandment 

todos están incluidos en este mandamiento.

They are all summed up in this one commandment. 

Ama a tu prójimo como a ti mismo.

Love your neighbor as yourself. 

El amor no hace mal a nadie.

Love does no wrong to anyone. 

Entonces el amor satisface todos los requerimientos de Dios.

So love satisfies all of God’s requirements. 

El libro de Proverbios dice, si tú puedes ayudar a tu vecino ahora, 

The book of Proverbs says, if you can help your neighbor now, 

no le digas regresa mañana y entonces te ayudaré.

don’t say come back tomorrow and then I will help you. 

No contengas el bien de aquellos quienes lo merecen

Do not withhold good from those who deserve it 

cuando está en tu poder el ayudarlos.

when it is in your power to help them. 

Si te piden, Jesús dijo, dales.

If they ask, Jesus says, give them. 

Si te piden por tu camisa, dales tu abrigo.

If they ask for your shirt, give them your coat. 

Si te piden ve a una milla, ve dos.

If they ask you to go a mile, go two. 

Estas son instrucciones para el creyente.

These are instructions to the believer. 

Esta es la manera de vivir del Cristiano.

This is the Christian way of living. 

Esta es la sabiduría de Dios expresada en el Libro de Proverbios,

This is the wisdom of God expressed in the book of Proverbs, 

Y encontrada también en el libro de los Salmos.

and found also in the book of Psalms. 

Mientras estamos hablando de huir de la maldad,

While we are talking about fleeing evil, 

terminemos hoy con algunos versos de Romanos capítulo 13.

let’s finish today with a few more verses from Romans chapter 13. 

En verso 11, él dice,

In verse 11, he says, 

“Otra razón para el vivir bien es el que sepas qué tarde es.

“Another reason for right living is that you know how late it is. 

Él tiempo se acaba. Despierta,

Time is running out. Wake up, 

porque la venida de nuestra salvación está más cerca ahora que la primera vez que creímos.

for the coming of our salvation is nearer now than when we first believed. 

La noche ya casi se fue.

The night is almost gone. 

El día de la salvación pronto estará aquí,

The day of salvation will soon be here, 

Por lo tanto no vivas en oscuridad.

so don’t live in darkness. 

Deshazte de tus actos malignos.

Get rid of your evil deeds. 

Sacúdelos como ropas sucias.

Shed them like dirty cloths. 

Vístete con la armadura del vivir-correcto como aquellos quienes viven en la luz.

Clothe yourself with the armor of right-living as those who live in the light. 

Deberíamos ser decentes y verdaderos en todo lo que hacemos

We should be decent and true in everything we do 

Para que todos y cada uno puedan aprobar nuestro comportamiento.

so that anyone and everyone can approve of our behavior. 

No participes en fiestas locas o en emborracharte,

Don’t participate in wild parties, or getting drunk, 

ni vivas en adulterio, o comportamiento inmoral, peleas o celos.
or live in adultery, or immoral living or fighting or jealousy. 

Permite que el Señor Jesús tome control de ti,

Let the Lord Jesus take control of you, 

y no pienses en las maneras de satisfacer tus deseos malignos…

and don’t think of ways to indulge your evil desires.. 

Paga todas tus deudas con excepción de la deuda de amor.

Pay all of your debts except the debt of love. 

Haz bien a tu prójimo cuando esté en tu poder el hacerlo.

Do good to your neighbor when it is in your power to do it. 

Este es hermano Stephen Keel y este es Un Proverbio al Día.
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tenga una eternidad maravillosa.
God bless you and have a great eternity. 
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